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Szabad husárakat akarnak 

Temesvár, november 14. 

közönség érdekeinek 
Déli Hiriap azon az 

A fogyasztó 
védelmében a 

uton kiván haladni, amely a legfon- 

tosabb közszükségleti és élelmezési 
cikkek áralakulásának éber figyelem- 

mel kisérése mellett, segit elejét venni 
minden olyan kisérletnek, amely az 

árakat indokolatlanul felhajtja és ezzel 

a drágaságot tetézi. Legutóbb örömmel 

állapitottuk meg, hogy a husárak ol- 

csobbodást mutattak a temesvári állat- 

vásáron, az élőállat és a hus ára is 
alább szállt és igy indokoltnak, de 
szükségesnek is jeleztük a hatósági 
makszimális áraknak mielőbb való re- 

dukálását. 
A tegnapi állatvásáron a kedvező 

helyzet nem változott és 

a lecsökkentett árak 

továbbra is a mult heti nivón mozog- 
tak. Az élő sertés ára kilónkint 36-39 
lei volt. A kinálat élénken alakult, de 

az enyhe időjárásra való tekintettel, a 

közönség nagy része még tartózkodik 

a sertésvásárlástól. Az élő borju teg- 

nap már 37 leiért volt kapható a mult 

heti 38 lelel szemben, a marha áránál 

egy leinyi emelkedés jelentkezett a 

piaci ár tekintetében, mert mig a hó 

elején 16-18 lei volt az élősuly ára, 

tegnap 16-19 leit kértek. Az ekszport- 
törekvés éreztette itt hatását, mert a 

kivitelre szánt marha kilójáért élő- 
sulyban 22 leit is adtak. A kiviteli 

üzlet emberei 

ismét kisérleteznek 
az ekszporttal és tegnap a vágóhid 

előtt öt vagon fagyasztott hus várt 
külföldi elszállitásra. 
A husárak tartós és jelentős csökke- 

nése természetszerüleg azt kell, hogy 

maga után vonja, hogy a mészárosok 

és hentesek ugyancsak leszállitsák a 

mult hó végén megállapitott hatósági 

árakat és a város vezetősége foglalko- 

zott is azzal a tervvel, hogy a megvál- 

tozott piaci helyzetre való tekintettel, 

reviziónak veti alá a hus makszimális 

árát. A mészárosok, a maguk gazda- 

sági szempontjából, ezt a tervet éppen 

nem fogadták rokonszenvesen és kü- 

lönböző érvekkel igyekeztek a jelenlegi 

hatósági árak fentartása mellett kar- 

doskodni. Tudomásunkra jutott, hogy 

a mészárosok és hentesek az olcsóbbo- 
dási tünetet arra akarják felhasználni, 

hogy a várostól kérni fogják a hus 

árának teljes 

i szabaddá tételét. 

A piacon áru van bőven, a kinálat 

normális fokra állitotta az élőállat 

árát, ha tehát a város szabaddá teszi 

a husnemüek árát, ugy ez a közfo- 

gyasztásnak és a közönség érdekeinek 

csak előnyére fog szolgálni. Így argu- 

mentálnak a mészárosok. Ez a propo- 

zició azonban csak akkor lesz valóban 

a közönség javát szolgáló, ha a mészá- 

rosok és hentesek nem fogmak a sza- 

bad árak birtokában a termelőnek 

tulmagas összegeket adni, ahogyan 

most tényleg nem adnak és ha ők ma- 

guk is azon lesznek, hogy az egészsé- 

ges és tisztességes verseny révén a 

szabad megállapitásban megnyilatkozó 

árak a gazdasági viszonyoknak, a ter- 

melésnek, a kinálatnak és keresletnek 

megfelelőek maradjanak. Az árak 

szabaddá tétele nem lehet jó alkalom 

arra, hogy a mostani olcsóbbodási 

folyamato kihasználják és a hatósági 
árák eltörlésével egyszerüen ürügyet 

nyerjenek olyan irányba terelni a 

helyzetet, amely az ő érdekeiknek job- 

Dan megfelel. Egy bizonyos! Ha az 

árak szabadok lesznek, azoknak a 

mai piaci konstelláció mellett még 

alább kell szállni, 

de mindenesetre meg kell maradni a 

mai nivón. Amennyiben ennek az el- 

lenkezője következnék be - ahogyan 

a borjuhusnál már volt rá példa, mert 

két hónap előtt az ár szabad lévén, 

egyszerre 46 leiről 60 leire szökött fel, 

a városi gazdasági intéző köröknek 

minden joguk meglesz arra, hogy a 

legnagyobb szigorral járjanak el és 

a temesvári mészárosok és hentesek a makszimálás helyett
 

- A fontosabb élelmezési cikkek piaci árai. - 
kényszeritsék a mészárosokat olyan 

áron adni a hust, amely a közönség 

jogos kivánalmainak megfelel. Szün- 

jön meg egyszer a háboru utáni 

gazdálkodás kiméletlen nyerészkedési 

tendenciája ! 
A temesvári 

pénteki hetipiacon 

az élelmezési cikkek árai következő- 

képen alakultak: zöldségnemüt nagy 

mennyiségben hoztak, de igen drágán 

kelt el, a tavalyi őszi árak négyszere- 

sét is elkérték. A burgonya hosszu 

szekérsorokon kinálkozott, ára száz 

kilónkint 180-220 lei, de akadt vevő, 

aki 240 leit is adott. Káposztában 

óriási készleteket halmoztak fel, ára 

120-160 lei volt. Dió kevés volt és ki- 

lójáért 22-28 leit adtak. Alma bőven 

van, többnyire ütődött, kilója 5-10 

lei. A szekerek jórésze tovább ment a 
zsombolyai és szentmiklósi vásárra. 

Hizott libákat 

kocsin és hajón hoztak be a piacra 

megszámlálhatatlan mennyiségben. A 

józsefvárosi Bem-utcai piacon még 

délelőtt tiz órakor is ezernél több libát 
próbáltak eladni, délben még mindig 
vagy négyszáz várt hiába vevőre. 

Nagyobbára a kofák vásárolják össze 

a nem annyira hizott, mint piszkos 

libákat, hogy másnap ujból piacra 
hozzák. 

Tizennég y orszá 
volt képviselve a genfi kisebbségi konferenciám 

Kolozsvár, november 14. 

A Magyar Párt kisebbségi szakosz- 

tálya tegnap délelőtt Jakabífy 

Elemér dr. elnöklete alatt ülést tar- 

tott, amelyen Jakabííy részletesen 

beszámolt az október közepén Genf- 

ben tartott első európai kisebbségi 
konferenciáról. A Magyar Pártot ő 

és Balogh Artur dr. képviselték. 

Jellemző, hogy a világsajtó képviselői 

a legnagyobb érdeklődést tanusitot- 

ták a konterencia iránt. A résztvevők 

az ilető államok kisebbségi politiká- 

jára vonatkozóan is igyekeztek infor- 

LE g
zrr 

Megjelent Leon Motz 

mációkat szerezni, mert a nyilvános 

üléseken szigoruan tilos volt az egyes 
csoportokat érdeklő ügyek tárgyalása. 

Ugron István elnök a Magyar 

Párt nevében köszönetet mondott a 

genti konterencián résztvett magyar 

delegátusoknak. Az értekezlet befeje- 

zése után tudósitónknak alkalma volt 

Jakabífly Elemér drral beszélgetést 

folytatni, aki ezeket mondotta: 

Z A konferencián tizennégy or- 

szág tizenkét nemzetisége harminc 

három szervezettel volt képviselve. 
ky dr. is, aki 
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barátja a ki egykori 
sebbségi mozgalmakban vezetőszere 
mint Wilson 

pet játszik. A zsidó küldöttség előtt 

feltünt, hogy Románia zsidósága nem 

küldte el képviselőit. Én akkor meg- 

jegyeztem. hogy a romániaái zsidóság 

egy tekintélyes csoportja a Magyar 

Párt hivének vallja magát és ezt a 

csoportot én képviselem. 

A sziriai veszteségek 

hirei tulzottak 

Páris, november 15. 

A francia külügyi bizottság tegnapi 

ülésén Painlevé miniszterelnök 

megcáfolta a sziriai veszteségekről 

szóló és több külföldi lapban megje- 

lent hireket. Kijelentette, hogy Szi- 

riában a franciák vesztesége juliustól 

nevemberig mindössze hatszáz emiber 

volt, nem pedig, többezer, amint azt 

külföldi lapok hirül adták. A sziriai 

veszteségekre vonatkozó hireket a mi- 

niszterelnök tendenciózusoknak mon- 

dotta. A bizottság ezután meghallgatta 
Briand külügyminiszter jelentését a 

locarnói szerződésről. 

.raaazaáramazaaárolaáere 

A kisajátitott földekből 
részt kér a kafolikus egyház is 

Temesvár, november 14. 

Az öt temesvári római katolikus 

hitközség képviselői küldöttségileg ke- 

resték fel Oprea János prefektust, 

Georgevici Lucián dr. főpolgár- 

mestert és Mihailescu agrárta- 

nácsost, akiknél elpanaszolták, hogy 

amig más egyházak az agrártörvény 

értelmében - mely meghatározza, 

hogy a templomok, plébániák és kán- 

torok a felszabadult földekből harminc- 
két, tiz, illetve nyolc holdat kapnak, - 
földhöz jutottak, addig a katolikus 
egyházak, melyek az agrárreform kö- 
vetkeztében károsodtak, semmiféle föl- 
det nem kaptak. 

A sérelmet mindhárom helyen Fe- 

hér Kristóf dr. törvényszéki tanács- 
elnök tolmácsolta, aki egyben azt a 
kérelmet is előterjesztette, hogy a 
rendelkezésre álló földekből a temes- 

vári katolikus hitközségek utólag része- 
sittessenek. Oprea prefektus, George- 
víci dr. főpolgármester és Mihailescu 
agronóm a legnagyobb méltánylással 

és jóindulattal hallgatták meg az elő- 
terjesztéseket és megigérték, hogy 
sürgősen intézkedni fognak, hogy ez a 
sérelem orvosoltassék. Hangsulyozták 
egyben azt is, hogy a hatóságokat semi- 
miféle szándékosság nem vezette ab- 
ban, hogy a katolikus hitközségek a 
földosztásból kimaradtak. Mihailescu 
agrónóm válaszában idézte Ferdi- 
nánd király őfelségének legutóbbi 
temesvári tartózkodása alkalmával 
mondott szavait, amelyekben azt ki- 
vánta, hogy minden alattvalójával 
méltányosan és igazságosan bánjanak. 



2. oldal 

Megtagadta asegélynyujtást 
egy temesvári orvos 

Temesvár, november 44. 

Felebaráti kötelessége mindenkinek, 
hogy hirtelen rosszul lett embertársá- 
nak első segélyt nyujtson. Annál in- 

kább kötelessége ez egy orvosnak, akit 
ezenkivül még esküje is kötelez arra. 
Szinte megdöbbentő, hogy most mégis 
előfordult egy eset, amikor egy orvos 
megtagadta a segélynyujtást. 

Bruch József dr. temesvári római 

katolikus hitoktató egy irgalmasrendi 
páter társaságában reggelizett a Lloyd- 

kávéházban, amikor hirtelen rosszullét 

fogta el. A hitoktató vértódulásban 

szenved és ezuttal is erős roham fogta 

el. A kávéház pincérei elfutottak a kö- 

zelben lakó egyik orvoshoz, akit arra 
kértek, hogy siessen le az elájult hit- 

oktatóhoz. Azonban az orvos a szoba- 

lánnyal kiüzente, hogy nem megy le, 

mert pácienseket vár. Ezzel a szoba- 

lány a pincér előtt becsapta az ajtót. 

A Deteg hitoktatóhoz a mentőket hiv- 

ták, akik az első segélyt nyujtották és 

a hittanárt hazaszállitották. 

Ehhez az esethez nem kell kommen- 

tár. Sajnálatos dolog, hogy ilyesmi 

megtörténhetik. Az a páciens, akit az 

orvos vár, saját lábán megy oda, tehát 

nem halálos beteg és bizvást várhat 

tiz percig, ellenben egy rosszul lett 

embernek az életébe kerülhet a gyors 
segitség hiánya. 
oaaga aganrauran raaan 

Izgalmas hajsza 
egy zsebfolvaj után 

Temesvár, november 14. 

Kerekes Istvánné gyárvárosi asz- 
szony tegnap a Kossuth-téri piacon 

észrevette, hogy egy fiatalember a zse- 

béből ki akarja venni a pénztárcáját. 
Lármát csapott, mire a tolvaj szaladni 
kezdett. A közönség köréből többen 
üldözni kezdték s hozzájuk csatlako- 
zott egy rendőr is. Mivel a tolvaj a 

rendőr kiáltásaira nem állott meg, ez 

egy riasztó lövést adott le. Az ismeret- 

len ftiatalember erre beszaladt az egyik 

házba, ahol az udvaron el akart bujni. 

Lefülelték és bevitték a gyárvárosi 
rendőrségre. 
Elmondta, hogy neve Buzdugan 

Jon és Bukarestből jött, ahol zseb- 
tolvajlásért már többször volt büntet- 
ve. Vallomásában előadta azt is, hogy 
három társa volt a tolvajlásnál és 
megnevezte azok nevét. A rendőrség a 
kapott személyleirás alapján most ke- 
resi a három tolvajt. 

aa 

Két elvetemedett fiu 
borzalmas kegyetlenséggel megölífe 

az atyját 

Martonos, november 14. 

Borzalmas apagyilkosságot jelente- 
nek az Ógyallához közelfekvő Marto- 
nosból. Kalocsányi János és Ka- 
locsányi István martonosi gazdál- 
kodók beszeszelve tértek haza a szöllő- 
ből. Az apjukkal már rég hadilábon 
éltek, mert az öreg nem akarta rájuk 
iratni a szöllőt. Az uton elhatározták, 
hogy atyjukat megölik. János hazaérve 
fejszét keritett és zajtalanul benyitottak 
az udvari szobába. Már esteledett és 
az öreg Kalocsányi nem vette észre 
fiait. István gyufát gyujtott és a fel- 
lobbanó fénynél János hatalmas ütést 
mért édesapjára, aki széthasadt kopo- 
nyával holtan esett a padlóra. A 
bestiális fiuknak ez nem volt elég, 
mert István kiragadta a fejszét bátyja 
kezéből és ezekkel a szavakkal: 

-Hadd üssek rá én is. hadd legyek 
én is bűnös! - még egyszer rásujtott 
a halott emberre. 
Az apagyilkos fiukat letartóztatták. 

Sok a miniszterium 
- Bratianu Vintila a munkaügyi miniszteriumot meg akarja 

szüntetni. - 

Bukarest, november 14. 

A miniszteriumokat reorgani- 
záló bizottság tegnap délben 
ülést tartott. A munkaügyi mi- 
niszterium müködésének éshely- 

zetének megbeszélése alkalmá- 
val Bratianu Vintila pénzügy- 

miniszter azt a szenzációs ki- 
jelentést tette, hogy a munka- 
ügyi miniszterium minden nehéz- 
ség nélkül megszüntethető voilna. 
Erre vonatkozólag a bizottság 
legközelebbi ülésében fog hatá- 
rozni. 

Rámutatott a pénzügyminiszter 

arra is, hogy a közlekedésügyi 
aa a.. 

miniszterium ugyancsak veszteti 

fontosságából és azt hiszi, hogy 
ezen miniszterium szerepe a jö- 
vőben csak általános direktivák 
nyujtására fog szoritkozni. Ezen 
miniszteriumnak csak amaz ügy- 

osztályai maradnak meg, melyek 
ezt a feladaitot szolgálják. Végül 
kérte a pénzügyminiszter az ösz- 
szes miniszteriumok államtitká- 
rait, hogy készitsenek sürgősen 
pontos statisztikát a négy év 
előiti és a jelenlegi helyzetről, 
tehát állitsák össze a liberális 

kormány négy éves müködésé- 
nek hiteles kimutatását. 

szavaznak a községi választásokon 
Székelyudvarhely, nov. 14. 

A Magyar Párt udvarhelyi tagozatá- 
nak negyventagu intézőbizottsága S za- 
kács Péter elnöklete alatt ülést tar- 
tott. A megnyitás után Sebesi János 
dr. üdvözölte az elnököt, aki hosszabb 
betegségéből felépült. Ugron Zoltán 
törvénytelennek mondja azt a tényt, 
hogy a hatóságok képviseletében az 
ülésen résztvesznek Lipoveanu szi- 
gurancafőnök, Craciun rendőrpre- 
fektus és Popa János detektiv. 

Osvát Árpád hasonló értelemben 
szólalt fel és hivatkozott az intéző- 
bizottság legutóbbi ülésén hozott hatá- 
rozatra, mely az alkotmánytörvény 
huszonkilencedik szakaszának figye- 
lembevételét kérte. 

Lipoveanu szigurancafőnök érre 
felállott helyéről és miután kijelen- 
tette, hogy 

megérti a helyzetet, 

eltávozott. A gyülésen résztvevők a 
szigurancafőnöknek ezt a gesztusát 
éljenzéssel fogadták. A rendőrprefektus 
és a detektiv továbbra is ott maradtak. 

kely 

Az intézőbizottság megbizásából erre 
Pál István prelátus, szenátor és Ele- 
kes Dénes dr. felkeresték a megyei 

prefektust akitől a hatósági személyek- 
nek a gyülésről való visszahivását 
kérték. Kérelmük csak annyit eredmé- 
nyezett, hogy a hatóság képviseletében 
egyedül Popa János detektiv maradt 
a gyülésen. Szakács Péter elnök ezután 
ujból megnyitotta az intézőbizottság 
tanácskozását, amely Vajda Ferenc 
javaslatára kimondotta, hogy a községi 
választásoknál 

önálló listával 
vesz részt. 

Szakács elnök végül ismertette 
az oklándi csendőrőrmester brutalitá- 
sát. Ennek az ügynek a tárgyalására 
azonban nem került a sor, mert az 
intézőbizottság elhatározta, hogy be- 
várja a törvényes vizsgálat lefolyását. 
S o0ó Gáspár kijelentette, hogySarbu 
Joan csendőrszázados felkérte a Szé- 

Közélet szerkesztőségét, hogy 
minden csendőrbrutalitást és hasonló 
természetü visszaélést, azonnal hozza- 
nak tudomására. Az intézőbizottság 
ülése ezzel véget ért. 

agya 

Ragaszkodásáról és hüségéről 
biztositotta Szabolcskát a 

Temesvár, november 144. 

A bánsági református egyházmegye 
tegnap tartotta meg rendes évi köz- 
gyülését Temesvárott. Jelen voltak az 
egyházmegye lelkészei majdnem teljes 
számban, azonkivül a gondnokok és a 

tanácsbirák. Szabolcska Mihály 
egyházmegyei főesperes imája után a 
jelenlevők elénekelték a „Te benned 
biztunk eleitől fogya" kezdetü zsoltárt, 
majd meghallgatták Székely László 
egyházmegyei főgondnok megnyitó 
beszédét. 
Telegdi László tanácsbiró felhá- 

Borodva emlitette azokat a támadáso- 
kat, amelyeket különösen Biharban 
intéztek Szabolcska Mihály ellen. Bárha 
Szabolcska Mihály személye olyan 
tisztán áll, hogy minden rágalom le- 
pattan róla, az egyházmegye mégis 
kimondta, hogy 

a támadásokat visszautasitja 
és Szabolcskát törhetetlen ragaszkodá- 
sáról és hüségéről biztositja. 

Betegek! 

N. Sterescu gyógyszertár, Bucuresti, Bul. 

A vérbai kezelése a szájon át! 
Ha nem birjátok ki a neosalvarsan injekciókat, akkor kérjetek orvosótoktól 
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Elisabeta 34, mely kivánatra küld árjegyzéket 

reilormátus egyházmegye 
Aztán bemutatták az évi számadáso- 

at, a tanügyi, valamint missziós jelen- 
téseket, melyeket a közgyülés elfoga- 
dott. A missziós jelentés során rámu- 
tattak arra a körülményre, hogy több 
olyan községben, ahol református pap 
nincsen és ahová a lelkész évente csak 
párszor tud elmenni, a görög keleti 
lelkészek arra birják a református 
tanulókat, hogy görög keleti hittan- 
órákra járjanak. A közgyülés elhatá- 
rozta, hogy erről aktaszerü adatok ki- 
séretében értesiti az egyházkerületet és 
kérni fogja, hogy ezen 

anomália megszüntetése 
érdekében a kultuszminiszteriumnál 
járjon el. 
Az elnökség azután jelentette, hogy 

Tóőth Lajos karánsebesi lelkész, akit 
Turkeve választott meg papjává, az 
egyházmegyei pénztárosi tisztségről le- 
mondott. Helyébe Kiss Imre mos- 
nicai lelkészt választották meg pénz- 
tárosnak. 
Az egyházmegyei közgyűlés délután 
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félkettőkor ért véget Szabolcska Mi- 
hály hálaadó imájával. A közgyülés 
után a résztvevők közös ebédre gyül 
tek össze. Délután az egyházmegyei 
tanácsbirák több fegyelmi ügyet in- 
téztek el. 
urarara aarara 

Nagyváradon járt 
az orsovai sikkasztó banktisztviselő 

Temesvár, november 14144 

Beck György, az orsovai Hitelsző- 
vetkezet volt tisztviselője, aki kétszáz- 
nyolcvanötezer leit vett fel a Temes- 
vári Első Takarékpénztárnál és meg- 
szökött, a nagyváradi rendőrség értesi- 
tése alapján, állitólagi 
járt. A váradi rendőrség egyik detek- 
tivje a temesvári rendőrségtől kapott 
személyleirás alapján felismerte Beck 
Györgyöt, de nem sikerült elfognia. A 
nagyváradi rendőrség mindent elkövet 
a sikkasztó kézrekeritésére, a határon 
megszigoritották a vizsgálatot, mert 
bizonyos, hogy Beck György külföldre 
akar szökni. 

a 

Az osztrák legitimisták 
tábora keltészakadt 

Bécs, november 15. 

Ugy látszik, igazuk van azoknak a 
legitimistáknak, akik a budapesti Eck- 

hardt-Cuza-Schager-léle antiszemita 
konferencia után kijelentették, hogy 
Schagernek nem volt felhatalmazása 
az osztrák legitimisták részéről a kon- 
ferencián való részvételre, amellyel 
elárulta az osztrák legitimista mozgal- 
mat, minek következtében a Habsbur- 

gok volt vagyonkezelője és bécsi meg- 
hatalmazottja immár nem tekinthető 

a legitimista mozgalom vezérének. 
Schager tényleg mindinkább eltávolo- 
dik a Habsburgoktól és most már 
nyiltan a porosz Hohenzollern-párt 
felé orientálódik, amelynek programja 
többek között Ausztriának a restaurá- 

landó német császársághoz való csa- 
tolását tartalmazza. 

Az osztrák legitimisták ezért a leg- 

élesebb harcot folytatják a nagynémet 
alapon álló porosz monarchisták ellen, 
akiknek legharcosabb vezérei Luden- 
dorff valamint vonder Goltz gene- 
rális. Ez utóbbi egyuttal nyilvános 
berlini meghatalmazottja II. Vilmos 
excsászárnak. Miként a Déli Hirlap 
bécsi szerkesztősége mostan értesül, 

Schager Albin néhány nap óta Berlin- 
ben tartózkodik és ottan tárgyalásokat 
folytat a porosz monarchistákkal, 
elsősorban Ludendorff és von der 
Goltz generálisokkal. A tárgyalások a 

bécsi Schager-féle konzervativ nép- 
pártnak a Habsburgoktól való nyilvá- 
nos és végleges elpártolását, evvel pár- 
huzamosan pedig a Hohenzollernekhez 
való csatlakozását célozzák. Ebben az 
esetben a porosz fajvédők nagyobb 
összeget bocsátanának a Schager-párt 
propaganda-céljaira. Többek kőzőött 
egy napilap alapitása is tervbe van 
véve. sz.p. 

ROMÁNIA NEM VÁLLALJA A VAS. 
KAPU-KÖLCSÖN FIZETÉSÉT. Prágá. 
ből jelentik: A háboru előtti adósságok 
rendezése ügyében összeült a kon- 
ferencia, amelyen az utódállamok kép- 
viselői vesznek részt. Eddig a fonto- 
sabb kérdésekben nem hoztak határo- 
zatot. A román delegátusok kijelentet- 
ték, hogy hajlandók az innsbrucki 
jegyzőkönyvet aláirni, amennyiben an- 
nak némely pontját megváltoztatják, 
igy elsősorban azt, hogy Magyarország 
harminc milliós Vaskapu-kölcsönét 
nem irják Románia terhére. 

e 

ararayér ellen több mint Zséve alegjebban elis- 
mert szez Egyszerű cikalmazás,bizios siker- 
Hunden főjdalmet azonnal megszüntet és meg- 
gyógyija agyuladt, sebes és vérző helyeket- 
nes aikatrészektőlmenles. Reggelés 

e egykupocskalesz a végbélbe bevezetve. 
Mindén palikában és drogénaban kapható- 
ORAKTÁ DA - aia:H. MES Somtua n-enas 
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Kétségbeesett 

ccal, szótlanul, sirástól vörösre da- 

t madt szemmel találtam odahaza nőmet. 

y vem tudtam sehogysem elképzelni, 

ogy mi baja lehet. Néhány nap ót 

elette gyöngéd, szokásom ellenére 

igyelmes és udvarias vagyok hozzá. 

síl - Itt történt valami! morfondiroz- 
am ugy magamban. Hangosan nem 

nertem gondolkodni. nehogy a ha- 

ragvó Istennőt még jobban felgerjesz- 

szem, mert akkor Isten mentsen sze- 

gény fejemnek. 
De vajjon mi is történhetett? - 

füztem tovább az előbbi gondolatsort. 

vettem - hitelbe, a télibunda 

tely Emi a fontos: 

A házbér ki van fizetve, kölnivizet 

endben van, felette szolid vagyok, 

minden kérését hiven teljesitem és 

azt hiszi, hogy nem 

salom meg! Megvallom nem mertem 

meginditani a beszélgetést, mert attól 

ttartottam, hogy kitör a vihar. Végered- 

ményben szeretett nőöm nem azért nő, 

hogy ki ne törjön. Hanyagul végigsi- 

i mitotta elonos rendszerü frizuráját, 

felpattant a kerevetről és elém álit. 

Magas ég most segits, bár már tul len- 

Mátyás 

nék rajta. Nem lehetett elmenekülnöm. 

- Na maga szép kis ember! Megéri 

a pénzét. Elsorvasztja az életem, 

tönkreteszi az idegeim. kiszivja a vé- 

rem. Nem panaszkodtam senkinek 

sem. Türtem, szenvedtem. De most 

már elég volt! Nézze csak meg magát 

a tükörben, milyen kéjes gyönyörrel 

mosolygós az arca. Látom a szive 

kacag, danol, muzsikál és nagyon örül. 

Tapsol örömében, hogy valamilyen 

tudós francia kisütötte. hogy mi, a 

bubifrizarások, megkopaszodunk, sző- 

rösek leszünk. Csak ne tagadja, tudom, 
hogy a szive repesett örömében. 

Szégyelje magát! 

Hála az Istennek! Asszonyom kifuj- 

ta magát és idegesen a szobát mérte 
végig. Majd félvállról odavetette: 
- Juszt is bubifrizarát hordok, 

ugyis a maga felesége kopaszodik 

meg! -d. 

- Tatarescu miniszter Temes- 
vároti. Tatarescu miniszter, aki 
még nem járt a Bánságban, legköze- 
lebb Temesvárra érkezik. Hétfőre 
várják a miniszter temesvári látoga- 
tását. 
- Cosma Aurél dr. itthon, 

Cosma Aurél dr. volt miniszter, 
Temesvár köztisztelt képviselője, ma 
érkezik vissza Bukarestből, ahol több 
hetet töltött. 
- Plébánosbeiktatás Besicán. 

Resicáról jelentik: Lischerong 
uj resicai római katolikus 

plébáncs ünnepélyes beiktatása no- 
vember 22-én lesz. A beiktatásra 
Pacha Ágost apostoli kormányzó 

megbizásából valószinüleg Fiedler 
István kanonok, általános püspöki 

helynök utazik Resicára. 
- Egy történelmi kastély gaz- 

áát cserélt. Szászrégenből jelentik: 
A marosilyei Bethlen Gábor kas- 
tély tulajdonost cserélt. Az ősi, tör- 
ténelmi emlékü kastélyt egy román 
konzorcium vásárolta meg. 

Antik vitrin 
berakott szekretár, iróasztalok, 
asztalkák, Biedermayer, Empir 

garniturák olcsón részletre is 

Sternbergnél. 

Öreg Tepesan gazda elindult 
a biróságot keresni. .. 

Temesvár, november 14. 

Őszhaju, görnyedt hátu öreg parasz- 
tot kisér be a rendőr az egyik hivatali 
szobába. Paraszti öltönyét térdig érő 
kopott fekete guba födi. Valamikor, 
amikor az ember még fiatalabb volt 
és derekát az idő nem hajlitotta meg,. 
rövidebbnek tetszhetett rajta ez a 
guba. Kezében vékony, hosszu, lehán- 
tolt somfabotot szorongat. 

A rendőr megteszi jelentését: 
találtam 

Semmiféle igazolvány nin- 
- Az öreget csavarogva 

az utcán. 

csen nála. 
Az öreg paraszt pislogva körülnéz a 

szobában. A fal mellett megpillant 
egy padot. Invitálás nélkül letelepszik 
arra. Fáradt lehet, rég nem ülhetett. 
A tisztviselő, akinek amugyis tömérdek 
a dolga, hagyja, hadd pihenje ki ma- 
gát. Félóra mulva aztán előveszi az 
ügyét. 

- Jőjjön ide, öreg! 
Azonban az agg ember rá se hederit. 

Kétszer-háromszor szól neki. Semmi 
hatás. Végre kiderül, hogy az öreg 
olyan siket, mint az ágyu, A tisztviselő 
oda megy hozzá, a tenyréből tölcsért 
formál és az öreg fülébe ordit: 

- Hogy hivják? 

- A főszolgabiróságra jöttem, - 
válaszol az öreg, aki nyilván félreér- 
tette a kérdést. 

- Mi a neve? 
- A nevem? Tepesan Györáy. Miért 

nem tetszik hangosabban beszélni? 
Nagyon lassan megy a kihallgatás, 

mert minden kérdést kétszer-három- 
szor is kell Tepesan Györgynek felad- 
ni, amig megfelel rá. A végén aztán 
tiszta kép mutatkozik, hogy miért jött 
be Tepesan György a főszolgabiró- 
ságra. 
Perkoszovo községbe való. Nyolc- 

- A gyárvárosi rendőrség kö- 
réből. A belügyminiszter Muste- 
tiu Kornélt. a gyárvárosi rendőrség 
vezetőjét, Kolozsvárra helyezte át. 
Mustetiu évek óta müködik Temes- 
várott és előzékenységével a közön- 
ség rokonszenvét vivta ki magának. 
Az uj gyárvárosi rendőrkomiszárius 
Gutu Tódor lett. 

- Temesvári nyomdatulajdonos 
jubileuma. Pilger János, temes- 
vári nyomdatulajdonos, most ünnepli 
müködésének huszonötödik évfordu- 
lóját. Pilger jeles szakember, aki 
Budapesten, Bécsben és Münchenben 
tökéletesitette szakismereteit és a 
temesvári társadalomban, valamint 
kartársai előtt közbecsülésnek örvend. 
- A józsefvárosi katolikus 

leányegylet vasárnap este az erzsé- 
betvárosi Novotny-féle helyiségben 
tánccal egybekötött müsoros estélyt 
rendez. Szinre kerül Herczeg Ferenc 
„A Gyurkovics leányok' cimü vig- 
játéka. 
- Villamos és teherkocsi ka- 

rambolja. A józsefvárosi Kossuth 
Lajos utcában tegnap egy teherkocsi, 
amely az Ormos-utcából kanyarodott 
ki, nekiment az egyik robogó villa- 
mos kocsinak. Sebesülés nem történt. 
A villamos kocsi összes ablakai be- 
zuzódtak. 

* A Timisiana átutalásokat az 
összes országokba legpontosabban és 
legmegbizhatóbban eszközöl. 

A, KISEBBSÉGI ISKOLÁK PE- 
CSÉTJE. Bukarestből jelentik: 
Anghelescu közoktatásügyi 
miniszter szigoru rendeletet in- 
tézett a kisebbségi iskolák igaz- 
gatóihoz. A miniszter ugyanis 
kifogásolja, hogy igen sok ki- 
sebbségi iskola hivatalos pecsét- 
jében a város, illetve helység 
neve idegen nyelven van feltün- 
tetve. Szigoru büntetés terhe alatt 
elrendeli a miniszter, hogy eze- 
ken a pecséteken a városneveket 
a jövőben kizárólag csak román 
nyelven szabad alkalmazni. 

s Akinek a foga fáj izletes sonkára, vagy 
finom felvágottra, az menjen el Fa Mihály 
Telekház-téri, vagy a Mária meketti üzleteibe. 

vanegy esztendős. Mikor a fia megnő- 

sült, együtt gazdálkodtak kis földjü- 

kön. Ákkor nem is volt semmi baj, 
mert a fiának az első felesége megbe- 

csülte az apósát. Azonban három év 

előtt az asszony meghalt és a fia ta- 

valy másodszor nősült. A második 

menye már nem sziveli Tepesan Györ- 
gyöt. Nem ad neki rendesen enni, az 

istállóban hálatja, mindig szidja. A 

fiut is az apja ellen ingerelte és nem- 
rég megtették azt, hogy eladtak két 
szekér kukoricát, ami az öregé volt, 
sőt a kocsit és két ökrét is eladták. 

Mikor ezért szemrehányást tett neki, a 

menyecske nekitámadt és megverte az 
apósát, sőt még az urát is felbiztatta, 
hogy üssön az apjára. Tepesan György 
elhatározta, hogy azért panaszt tesz a 
főszolgabiróságon. Gyalog bebandukoit 
Temesvárra. Fél napig tartott, mig a 
főszolgabiróságot megtalálta. Ott meg- 
hallgatták, de megmondták neki, hogy 
ez a dolog nem odatartozik, hanem a 
birósághoz. Erre elment a biróságot 
keresni. Kereste estig, mikor pedig éj- 
szaka lett, behuzódott egy kapu alá és 
ott kuporgott egész éjszaka. Reggel 
aztán ujra elindult a biróságot keresni. 
Akkor talált rá a rendőr és bevitte. 

Se vétség, se kihágás nem terhelte 
Tepesan Györgyöt, azért a rendőrtiszt 
elkülde. Előbb megmagyarázta neki, 
hogy merre van a biróság. 
Az öreg kitotyogott a folyósóra, a 

legelső embertől akit ott meglátott, 
megkérdezte: 
- Merre van kérem a biróságf 
Letért az utcára, ott is mindenkit 

megkérdezett, akit eléje hozott a sors. 
Az emberek lépésről-lépésre küldték 
tovább. Végre bizonyára mégis eltalált 
a birósághoz, ahol azzal állitott be: 
- Büntessék meg a fiamat és a 

menyemet, mert eladták a kukoricá- 

mat és meg is vertek.... 
..... 

- Lengyel képviselők a kül- 
ügyminiszternél. Bukarestből jelen- 
tik: Duca külügyminiszter tegnap 
este bankettet adott a lengyel kép- 
viselők tiszteletére, majd ünnepélyes 
fogadtatás következett a diplomáciai 
testület és a főváros előkelő személyi- 
ségeinek részvételével. 
A háboruban elesett képviselő 

temetése. Bukarestből jelentik: A 
kamara tegnap délutáni ülésén Ma- 
gura parasztpárti a földmivelés osz- 
tály részére sürgős kölcsönt kért, 
mert az őszi vetések a legnagyobb 
veszélyben forognak, Jianu bejelen- 
tette, hogy holnap hozzák a fővárosba 
Botescu képviselő hamvait és kérte a 
kamarát, hogy küldöttségileg vegyen 
részt a háboruban elesett képviselő 
temetésén. 
Hol vásároljunk téli holmit? Csak a 
Whitehouseban, ahol az állandó detailosztály- 
ban csakis kitünő minőségü árut engros-árban 
árusitanak. Whitehouse, ezelőtt Dél- 
vidéki. 

- Kisiklott vasuti kocsik. 
Resicabányáról jelentik: Tegnap reg- 
gel a resicabányai állomás előtt egy 
tehervonat egyik kocsija kisiklott és 
két másik kocsit magával rántott. A 
pálya megrongálódott, a személy- 
forgalmat a tegnapi napon átszállással 
bonyolitották le. 

- Elaludt a szekéren. Ciuma 
Miklós hittyiási lakós szekerén bejött 
Temesvárra és dolgát elvégezvén, 
mielőtt hazahajtott, kissé felöntött a 
garatra. Szekere a Buziási-uton haladt 
kifelé a városból és az egyhangu 
rázás álomba ringatta Ciumát. Egy- 
szerre recsegésre és orditozásra éb- 
redt. Szekere nekiment egy, az uton 
álló kocsinak. Ciuma Miklóst, akit az 
összetört kocsi gazdája megvert és 
kártéritésért beperelt, a rendőrség 
vigyázatlan hajtásért három napi el- 
zárásra és ezer lei bénzbirságra itélte. 

a. 

Evőeszköz 
valódi és alpakka 

ezüst 
nagy valszlékban 

sze- 

Drachsler resznél 
Str. V. Alexandri 3 (Hunyadi-u.) 

3. oldal 

-JÓNAPOT KIVÁNOK, gazella- 
lábu olvasónöő és izmos lábu olvasó, 
aki bizonyára csudálkozol, hogy 
ezen a helyen emlitem a lábaidat. 

Kérlek, ez csak ugy történik, hogy 

véletlenül éppen eszembe jutott, 

hogy milyen kár volna, ha ezeket 
a gazellalábaidat, illetve erős izmu 
lábszáraidat kitörnéd. Ez pedig 
nagy baj volna. Éppen azért 
aggodó szeretettel figyelmeztetlek, 
nehogy az est sötétjében a Püspök- 
uton mászkálj. Mert ott bizony 

kitörheted a lábaidat, sőt esetleg 

még a nyakadat is. A kápolna 

melletti ligetből kivágtak egy cso- 

mó fát, mert ott uj utcát nyitnak. 

Már a csatornázási munkálatot is 

megkezdték három hónap előtt. 

Mély gödröt ástak, amely akár a 

Csőrsz-árka elhuzódik a Püspök- 

ut kocsiutjáig. Az árkot megásták, 

a munkások elmentek és azóta 

feléje se néztek. Se be nem fedték, 

g8e meg nem világitják esténkint. 
- 

És ezért féltem a lábaidat, olvasó- 

nő és olvasó. Ne menj tehát este- 

éjjel-hajnalban arra. Ismétlem : 

kitörheted a lábadat, de ha egy 

kis peched van: a nyakad is ki- 
törhet. 

Idegen katonai missziók Buka- 

restben. Bukarestből jelentik: Teg- 

nap a fővárosba érkezett egy lengyel 

katonai misszió, amely a két nap óta 

Bukarestben tartózkodó csehszlovák 

és jugoszláv katonai misszióval együtt 

meglátogatja az ország katonai intéz- 

ményeit. A vezérkar képviselőivel 

tárgyalni fognak a meglévő szerző- 

dések bizonyos pontjainak gyakorlati 

megvalósitása ügyében. 

- Egy magyar államtitkár rágal- 

mazója. Budapestről jelentik: Pet- 

richevich-Horváth Emil nép- 

jóléti államtitkárról azt irta a Magyar- 

ság cimü lapban Kovács-Karap 

Ernő volt képviselő, hogy hivatali 

állása felhasználásával horribilis vagyont 

szerzett. A biróság Kovácsot tegnap 

egy havi fogházra itélte. 

* Básáti szanatórium Temesvár, sebé- 

szeti-, belgyógyászati-, gyermek-, ideg-, test- 

egyenészeti-z, hugyszervi, női-, fül-, orr-, 

nyak-, szem-, bőrbajok kezelése. Röntgen és 

diathermia. 

- Elsülyedt egy angol tenger- 

alattjáró. Londonból jelentik: Sud 

Startpoint mellett a flottagyakorlat al- 

kalmával egy tengeralattjáró elsülyedt. 

Azonnal óriási apparátussal láttak 

hozzá az elsülyedt hajó kiemeléséhez, 

a mentőekszpedició azonban eddig 

nem vezetett eredményre. Valószinü- 

nek tartják, hogy a tengeralattjáró 

tiszti kara és legénysége életét vesz- 

tette. 

- A rablók leszurtak két rend- 

őrt. Belgrádból jelentik; A szerbiai 

Blekszinác községben egy hattagu 

rablóbanda kifosztotta Jovanovits 

Katarina üzletét. A zsákmánnyal a 

a rablók ép menekülni akartak, amikor 

szembetalálkoztak Kosztics Dragu- 

tin és Rakovics Nikola csend- 

őrökkel. A sötétben a rablók rá- 

támadtak a csendőrökre és leszurták 

őket. Mind a két csendőr holtan ma- 

radt a helyszinen. A rablók kézre- 

keritésére széleskörü nyomozás indult 

meg. 

- Rákosi volt népbiztos biró- 

ság előtt. Budapestről jelentik: Rá- 

kosi Mátyás, volt népbiztos, kom- 

munista társaival együtt ma statáriális 

biróság elé kerül. A tárgyalás két 

napig tart. Elnök lesz Langer 

Jenő. 

- Vasuti összeütközés tizen- 

egy halottal. Newyorkból jelentik : 

New-Yerseyben két személyvonat 

összeütközött. Az utasok közül tizen- 

egyen meghaltak, huszonöten sulyo- 

san megsebesültek. 



4. oldal 

- ÉLETUNT TEMESVAÁRI TISZI. 
VISELŐ. Agodt Lajos, a Distributia 
olajtelep raktárnoka felakasztotta ma- 
gát. Agodt ötvenéves volt, közismert 
ideges ember hirében állott, valószinü, 
hogy tettét pillanatnyi elmezavarában 
követte el. A holttestet a gyárvárosi 
temető hullaházába szállitották. 

- A vasutak jövő évi szükség- 
lete tizenkét és félmilliárd lei. 
Bukarestből jelentik: A romániai 
államvasutak jövő évi uj költségveté- 
sét befejezték, amely 12,600,000.000 
leiben állapitja meg a vasutak jövő 
évi szükségleteit. 

- IV. KÁROLY TITKARA KERES. 
KEDŐ LETT. Bécsi szerkesztőségünk 
jelenti: Boroviczényi Aladár volt 
követségi tanácsos, aki egyik szervező- 
je volt IV. Károly király két magyar- 
országi puccs-kisérletének és ezek al- 
kalmával a néhai uralkodó titkáraként 
működött, kereskedőnek csapott fel. 
Boroviczényi, aki tavaly, mint ismere- 
tes, pamiletjét IV. Károly emlékira- 
taiként reklámozta, a bécsi Gesell- 
schaft zur Förderung von Indutsrie 
und Handel nevü kereskedelmi válla- 
lat ügyvezető igazgatója lett. 
* Ha elegánsan akar öltözködni, keresse 

fel Ardeleán uriszabóságát, Erzsébetváros, 
Str. Motilor 6. 

A fascisták leromboltak egy 
fiumei templomot. Belgrádból je- 
lentik: A jugoszláv fővárosban az a 
hir terjedt el, hogy a fascisták lerom- 
bolták a fiumei pravoszláv templomot. 
A hir, amely még megerősitésre szo- 
rul, még jobban növeli az olasz- 
ellenes hangulatot. A kormány min- 
den óvintézkedést megtett és őrséget 
rendelt ki a belgrádi olasz követség 
védelmére. A jugoszláv kormánynak 
ez az intézkedése arra enged követ- 
keztetni, hogy békés uton akarja el- 
intézni az Olaszországgal támadt 
nézeteltéréseit. 

- Ongyilkos lett a bácskai 
nábob. Bobránból jelentik: Du n- 
gyerszkij Dancsika, dusgazdag 
bobráni földbirtokos reggel főbelőtte 
magát és azonnal meghalt. Dun- 
gyerszky, az ismert bácskai Dun- 
gyerszky család sarja, Bácska társa- 
dalmi életében előkelő szerepet jat- 
szott. A mult évben megnősült, de 
alig két hónapi együttélés után el- 
vált. Az öngyilkosság a családban 
terheltség, mert Dungyerszky Dan- 
csika bátyja, Milán még a háboru 
előtti években szintén önkezével ve- 
tett véget életének. 

' Isten hozta, jó káposzta, mondja vi- 
dáman az ember, amikor meglátja ebédkor a 
finom párolgó káposztát és benne az izletes 
hust. Rá is mondja mindjárt a háziasszony, 
hogy mindkettőt Fa Mihálynál vásárolta, aki 
Telekház-téri és a Mária melletti üzleteiben 
nemcsak hust, hanem hozzávalót is árusit. 

- Elfogott betörő. A gyárvárosi 
Andrássy-ut 1 szám alatti házban 
nemrég betörő járt és onnan több 
ruhanemüt és ékszert vitt el tizenhárom- 
ezer lei értékben. A rendőrségnek 
sikerült most a betörőt Lausch 
Vince büntetett előéletü egyén szemé- 
lyében elfogni. 

" A Lloyd Tavernában szombat és vasár- 
nap tea-délután műsorral és tánccal. 

* EÉrtéktárgyait legelőnyösebben 
értékesiti Szentirmainé bizományi 
vállalata Belváros, Hunyadi-utca 0. 
- Halálra itéltek egy gyilkost. 

Belgrádból jelenik: A belovári tör- 
vényszék több napi tárgyalás után 
kötél általi halálra itélte Makszi- 
movies Miles-volt-őrmestert, mert 
1920 március huszonkettedikén Gornje 
Pleonicán meggyilkolta Golubics 
Iván korcsmárost és feleségét. Makszi- 
movicst a gyilkosság után azonnal 
letartóztatták, de őrültséget szimulált 
és sikerült kórházba kerülnie, Az elme- 
gyógyintézetből megszökött és három 
évig bujdosott. A tárgyaláson mind- 
végig tagadta, hogy ő követte el a 
gyilkosságot, de a tanuk ellene vallottak. 

" A FARMODONT fogkrém és 
szájviz használata megakadályozza a 
iogak romlását, üdifi a szájat és 
fehériti fogakat. 

Uj müsor a gyárvárosi Pátria- 
kabaréban, ma szombaton és holnap vasár- 
nap uj műsor, szinre kerül Krauss ur 
lovat vesz: kacagtató bohózat. Mirjam 
Borka világhirű néger tápcosai uj 
táncot mutat be a é asárnap 
tea délutánnal egybekötött ergna mérsékelt helyáru 
előadás, kezdete pont öt órakor. 

Olaszország fizeti amerikai 
adósságait. Washingtonból jelentik: 
Az olasz-amerikai adósságok rende- 
zésére vonatkozó tárgyalások sikerrel 
jártak. Olaszország amerikai adósságát 
2042 millió dollárban állapitották meg, 
amely összeg hatvankét évi propor- 
ciós annuitásban lesz kifizetendő és 
pedig 1:8-2 százalékig kamatozás 
mellett. Az első öt évi annuitás két 
millió dollár, amely kamatmentes. 

. " 

gagossg 

Szinházi müsor: 

Szombat délután 5 órakor: Dolly. 
Szombat este 8 órakor: Frasauita. 

rettbemutató. 
Vasárnap délután fél 3 órakor: Dolly. 
Vasárnap délután 6 órakor: Öt órai 

vendég. 
Vasárnap este 9 órakor: Frasauita. 
Hétfő este 8 órakor: Frasauita. 
Kedd este 8 órakor : Frasauita. 
Szerda este 8 órakor: Frasauita, 
Csüiörtök este 8 órakor: Frasauita. 
Péntek este 8 órakor: Frasduita. 

Ope- 

A szinházi iroda hirei. A világ- 
hirü Lehár Ferencnek mindenütt 
nagy diadalt aratott operettjét, a 
Frasauitát szombat este félkilenc- 
kor mutatja be Fekete Mihály szin- 
társulata. A főszerepeket Zilahy Irén, 
Misoga László, Auer Kató, Szücs 
Laci, Szabadkai, Jódy és Vándori 
játszák. A Frasduita a jövő péntekig 
esténkint a müsoron szerepel. Szom- 
baton délután öt órakor szinrekerül a 
Dolly operett és vasárnap délután 
félháromkor ugyanaz van műsorra 

Egy szó ára 2 lei. vastag betüvel 5 lei. Legkisebb apróhirdetes ára 25 lei. Álláskeresőknek 25 százalék engedmény. 
Dijelőre fizetendő. 

Délutáni állást keres teljesen megbizható 
könyvelő-levelező, gép- és gyorsiró. Aján- 
latokat kérek Felmondás nélkül" jeligére 
a lap kiadóhivatalába kérek. 

Kiadó forgalmas helyen levő üzlethel 
Oláh Károly, Gyárváros, Buziási-ut 4. 

tüzve. A cimszerepet Zilahy Irén Izletes házikoszt házban és házon kivülju. fyy játsza. Vasárnap délután hat órakor tányosan kapható, Erzsébetváros, Korona u Öt órai vendég. utca 3, jobbra. 
aa 
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lparmüveszeti tanfolyam! F. Schön Erzsi 
iparmüvesznő, 1926 január 1-ével állandó 
iparmüvészeti tanfolyamot nyit. Érdeklődn 
lehet Fázsy, Iparmüvészeti Vállalatánal. Bel: 
város, Szent György-tér 4. szám alatt, 

keretében csupa bajnoki mérkőzés : 
kerül eldöntésre. A TMTE-pályán 

Olcsó házhelyek! izgalmasnak igérkezik a Kinizsi talál- 
1-2 évi részletre, épitéshez ingyen téglaprést a 

kozása a Rapiddal. A TAC a Spárta 
adunk, érdeklődni Kardos-telep intézősége G. F. R.c ával méri össze az deklodni ari R , sapatáva Ti s . Strada Primaria (Városház-utca) 16, Belváros erejét, mig a Banatul a Politechniká- . ; 

val játszik a bajnoki pontokért. A má- 
sodik osztályban is csupa bajnoki 
mérkőzés kerül sorra. A Kadima ba- 
rátságos mérkőzést játszik Karánsebe- Zsák, ponyva 

Gróf Karácsonyi féle 

élő ponty 
kapható állandóan 

Luttwák és Eekstein 
halkereskedésében 

Gyárváros, Galamb-u. 23 208 

„"Venusé 
IV., Uri-utca 4a. Mindennemű férfl és női kalapok, ugyszintén kalapjavitások a 
legolcsóbban. Bőrkalapok gyári árban. 

aln) 

nagy harisnya és fehérnemü 
vásár. 

Reklám árak 

aruházban 

sen a Granicérral. zsineg 

SINGER HENRIK, Gyárváros, 
Fő-utca. mnak 

Telefon 13-25. 
Van szerencsém a n. é. 
közönség szives tudomá- 
sára hozni, hogy a Bulv. 
Regele Ferdinand 11 sz. a. Az őszi és téli szezenn levő „SUZANA" ujonnan kezdetével felhivom a hölgy- 
átalakitott és nagyobbitott közönség figyelmét, hogy buffetem e napokban fog möi 
ilri ide s me- . 
leg ételek. Pontos kiszol d t l 
gálás. Kiváló temesvári IVa sza OnOom 

a Gyárváros, Nagykereszt-utca Ija 
sz. a. átvesz mindennemü rendelést 

sör. Fajborok. 310 

kosztümök, kabátok, utcai ruhák, es- ) 
télyi ruhák, gyermekruhák és fiurúhák nnak 
készitésére. Tisztelettel PATAKY ] FERENC női szabó. 265 

II SZ6 lesz! Hölgyeim 
Ha gondoskodik És uraim! 
róla, hogy emész- Divatos ruhálkat csakis a 

ben indiz rend ,cHic pü pznis s.z. 
egyen. - írancia, angol uri és női sza- ; 

legbiztosabban az bászati szakiskola szalon- k izletes KOPROL jában rendelhetik. Timisoara, ! 
hashajtó és vértisz- Belváros, Ferenc Jjózsef-u.. ée 

(volt Mentő-otthon) 2. Merzeczy-uia 2 ; agé szerrelérheti e Telefon 22-25. 507 / 

icston., Preciziós-eszatergák 
vonó- és menet-orsóval átfurt főtengellyel prizmás 
vezetékkel 600, 1000, 1500 és 

TECHIIICA műszaki iroda 
Temesvár, Bul. Carol 14. Telefon 12.85. 

Tüdőbajosok 
2000 mm. csucstáv. Mellbetegek Asztmatikusok , Képviselet és raktár Heptikások Görvélyesek 3ől 

Sápkórosok Vérszegények 
szenvedéseire meghozza a várva-várt enyhűülést a 
Vértes-féle vasmész szórp, Ezer meg ezer hálale- 
vél bizonyitja a Vértes-szőrp kivaló hatását. Ize 
kellemes. London, Róma, Páris és Ösztendében Kérjen árajánlatot és prospektust! 240 kitüntetve. 4 Űveg 450 lei. 

l 2 [ I EzE but szákosság Esé Dutorok huszter Ferenc " 
Uriszoba u 0 butorgyár- és raktárában, Erzsébetváros, 

Nagy választék! Vételkötelezettségnélkül! 
Korona-utca 14. Sárga villamos megálló Aki ezen ocsmány büntől szabadulni akar, 

használja a „Anübetin Vértes" törv. vé- 
dett, régóta bevált iszákosság elleni szert, 
amely megutáltatja az iszákossal a sze- 

Telefon 11-914 

P. Corcea 
hálókocsi-társaság 
C.F. R. és nemzetközi menetjegyiroda november 1-től 
a kereskedelmi és iparkamara uj palotájában. 

szes ítalt. Ize, szaga nincs s így az illető 
tudta nélkül is beadható. 2 üveg 300 lei. 

Gyvyomor 
bajokat u. m. étvágytalanságot, rosz emész- 
tést, felbőfögést, hányásingert, gyomorégést 
és gyomorgörcsőt, valamint mindenfajta 
gyöngélkedést megszüntet a Vértes-féle 

gyomoreszencia. 4 üveg 450 lel. 254 

Alapittatott 1891. évben 
Sürgönycim: COMERZBANK 
Saját tőke: kb. 20,000.000 lei 

ereskedelmi és Gatdasági Bani 
TEMESVÁR, Strada Vasile Alexandri (Hunyadiutca) 2. 

Foglalkozik a bankszakma összes ágaival. Betétek gyümölcsőztetése takarékköny- jenek. vecskére és folyószámlában. Előnyös feltételek mellett sközől bel. és külföldi át- Tisztelettel utalásokai Devizakereskedelemfe a va. ; 279 GYÉMÁNT GÁSPÁR 
.. 

270] Vértes Lajos 
x IT sa ézgy- Lugoj, 204 sz. 

igyénytétsatá l Tisztelettel értesitem a nagyérdemü 
közönséget, hogy kárpitos és pap- 
lanos műühelyemet, Gyárváros, Be- 
gajobbsor 14 szám alól, Tigris-utca 
7 szám alá helyeztem át. Kérem 
a tisztelt rendelőimet további párt- 
fogásukban részesiteni szivesked- 

Telefon: 23-04 könyvelőség 
115, 301 devizaosztály 
21-03 igazgatóság 
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Vigyázni kell 
Irta: Lakatos László 

Kelemen ur negyvenéves volt. Volt 

neki kezdődő asztmája, kezdődő gyo- 

moridegessége és kezdődő neuraszté- 

niája. Felesége is volt neki. Ragyogó 
pubifrizura, ragyogó szemek, ragyogó 
lábak. Kelemen Bárányka. Kelemen 
ur vállalkozó volt, kétszer ment csődbe, 

keresett ezen egy négyemeletes pa- 
lotát és egy nyolccilinderes autót. Es 
pénzt. 
Egy szép napon beállitott hozzá 

Gerőfi ur. Gerőfi Sándor. Bemutat- 

kozott. 
Uram, az ön felesége őnagy- 

sága megcsalt engem. 
- Tessék? Foglaljon, kérem he- 

lyet. Uraságod azt mondja, hogy ... 
Úraságod azt mondja... Szóval... 
Azaz... Uraságod azt mondja... 
- Mondom, amit mondok. Az ön 

felesége megcsalt engem. Gyaláza- 
tosan. 
- De kérem.. 
- Ha mondom. Tizenkét milliót 

gombolt le rólam. A kártyák keverve 
voltak, megjelölve, sosem hittem volna, 
hogy uriasszony... 
= Pardon. Szóval a feleségem önt 

kártyán csalta meg? 
- Hát mit gondolt ön. Talán... 
- Uram! (Hosszu csönd.) Szóval 

ön a feleségemmel kártyázni szokott. 
- Sajnos, minden szerdán, Gará- 

éknál. Ön nem tudott róla? Kérem, a 
dologra tanuk vannak. A kártyák meg 
voltak jelölve és... 
- Kérem csak röviden. 
Én is igy szeretem. Kérdem, 

hajlandó ön nekem visszafizetni ezt 
a tizenkét milliót. Még pedig... 
- Azonnal... 
- Én is igy gondolom. 
Én nem. Azonnal csak... A 

feleségem önt kártyán csalta meg ? 
- Ez természetes. 
- Sajnálom, uram. Nekem elveim 

vannak. Én kártyás emberrel nem ál- 
lok szóba. 

Este Kelemen ur megkérdezte fe- 
leségét. Kedvesem, mosolyogva kér- 
dezte: 
- No. lám, Bárányka te csalni is 

szoktál ? 
- Az asszony nyakaszirtjéig el- 

pirult. 
- Esküszöm, Róbert, nyolc év előtt 

volt. 
Kelemen ur megfogózott. 
- Nyolc év. Hiszen a mult szer- 

dán... 
- Szemtelen rágalom. Csütörtök 

volt a napunk. 
- Ne beszélj a dologra tanuk van- 

nak. 
- Meg vagy őrülve! Tanuk! Hát 

kinek nézel engem. Végre is... Végre 

is ő korrekt uriember. 
- Azt te mondod. Hogyan mersz... 
- Hogyan merek? Megőrültél- 

Végre is már nem láttam... eskü. 

szöm... 
- Ne esküdj... 
- De esküszöm, Nem láttam már 

hat éve... 
- Ilyen vakmerő ostobaság : Igy ke- 

verni a kártyákat... 
- Nem igaz! Nem kártyakeverés 

volt. Tiszta szerelem. 

Az ujonnan megnyilt 

„CI V áruház 
Merczy-utca 2 
reklám arai: 

Divat strapa zokni párja 22 lei 
Divat prima zokni 38, 
Férfi svéd im. keztyü 65, 
Magas duplasarku harisnya , 715 
Vászon zsebkendő drb 14,, 
Szines divat ing 2 gallérral „2385, 
Sport sapka „ 125 

Cérna, harisnya és fehérnemüek legolcsóbb 
bevásárlási forrása. 

- Tisztaság! Szépkis tisztaság. Egy 

asszony, aki Garánéval érintkezik. 

- Mit akarsz attól a bestiától ? 

Igaz, hogy ő mutatott be neki. Sőt 

egyszer találkoztunk a lakásán. De en- 

nek legkevesebb már öt éve. 

- Hagyd már azt a szerencsétlen 

időszámítást. Ostoba vagy. Gyereke- 

sen csináltad. 
- Na ne mondd. Majd tőled tanu- 

lom, hogy hogyan kell okosan. 
- Tanuk előtt ! 
- Meg vagy őrülve. Utoljára is 

csak ketten ültünk egy autóban. De 

ennek már, mondom, négy éve. A 

soffőr ha hátrafordult volna, ő agyon- 

lőtte volna. Hisz tudod, milyen reme- 

kül bánik a fegyverrel. 
- Most szájára vett a világ. Min- 

denki ujjal mutat rám. Végre is én 

vagyok a férj. 

- Az természetes. És kérlek, én 

erről egy percig se feledkeztem meg. 

Utoljá, is azt mondtam neki, hogy... 

három év előtt volt... 
- Hallgass ! 
- Már azt is tudod, hogy tegeződ- 

tünk ? 
- Meost én fizethetek mindent. 
- Gyula, mondtam neki... 
- Gyula? 
- Maga elfelejti, hogy nekem fér- 

jem van. 
- Ezt gondoltad volna meg előbb. 

Nem olyan kellemes, ha Sándor... 
- Sándor? 
= CGerőfi Sándor. 
- CGerőfi! Az csak hallgasson. Hogy 

meri az kinyitni a száját. 
- Sajnos, van rá joga. 
- Neki 1? Hogy mer ő beavatkozni 

az én dolgomba és a tiédbe. Mert 

Keresztrejtvény 
Beküldte: Löffler Hédy. 
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Függőleges sorok: 1 Isteni lakóhely. 2 Rómában székel. 3 Papok mondják. 5 Leánynév be- 

cézve. 7 Ige. 10 Román nyelven az optativ képzője. 11 Kicsiny
itő rag. 18 Az uj magyar költészet meg- 

teremtője. 15 Házi állat. 16 Drágakő. 18 Birtokos névmás ro
mán nyelven. 19 Vadállat. 21 Leánynév. 

25 Kislányoknak szokás mondani. 24 Télen sok van belő
le. 23 Folyó Ausztriában. 30 Ilyen in- 

fézet is van. 34 Világrészeket elválasztó hegység. 35 Haragot k
ifejező szócska. 36 Időhatározó. 

39 Shakespeare egy tragédiájának hőse. 40 Római lirai költő. 41 Ezt fejlesztik a költők. 45 Ige. 

As8 Amerikai földbirtokosokat igy neveznek. 51 Mitológiai ala
k (nő). 52 Erdőben van. 53 Az ős- 

magyarok egyik Istene. 55 Fensik Perzsiában. 61 Vegyület. 62 Ugyanaz mint 15 tüggőleges. 

64 „Nekem van" román nyelven. 28 Fiatal marha. 

Vizszintes sorok: 2 Egy elpusztult város. 4 Ilyen skál
a is van. 6 ókorban egy hiresebb 

teokratikus városkirályság. 8 Rag. 9 Kis gyermek
 teszi (egy faja a nevetésnek). 12 Pap mondja. 

14 Leánynév becézve. 15 Ugyanaz mint i15 lefelé. 17 A jegmüveltebb világrész. 18 Állóvíz. 

20 Hires eposz (görög). 25 Vigság ellentéte. 24 Nevetés két betüben. 26 Kinai váro
s. 27 Folyó 

Németországban. 29 Folyó hazánkban. 30 Időt mérnek vel
e. 31 Az olasz skála egy hangja. 

32. Állam Középamerikában. 33 Hegység Franciaországb
an. 38 Város Lengyelországban (lone- 

üiikusan). 40 Sziget. 42 Hegyseg északi Áfrikában. 48 Van téle
n elég belőle. 44 A jótékony teszli. 

45 Ugyanaz, mint 31 vizszintesen. 46 Egy mássalhangzó megduplázva. 47 Fül idegen nyelven. 

49 Ugyanaz mint 42 vizszintesen. 50 „en" francia nye
lven (onetikus). 53 Régi ürmérték. 54 Ugyanaz 

mint 9 vizszintesen. 56 Optativ képzője 

idegen nyelven. 

román nyelven. 

becézve. 60 Állam Indiában. 62 „ugye látod" szinonimája. 
58 Latin prepositio. 59 Leánynév 

63 Nagymama becézve. 66 Kelet 

Rejtvénymegfejtőink iigye
lmébe! 

A mult vasárnapi Déli Hirlapban közölt kereszírejt- 

vény megfejtlését kedden megjelenő számunkba
n közöljük. 

5. oldal 

végre is ez csak ránk tartozik. Te rád 

és én rám. e 
- Jókor jut eszedbe. Bezzeg, mikor 

megjelölted a kártyát. 
Esküszöm, nem jelöltem. Irtam 

neki, igaz. De mikor? Útoljára a Sem- 
meringre. De annak is legkevesebb 
két éve. 
- Nem igaz! A mult szerdán... 

- Jelöltem? Hiszen egyetlen anzikc- 

kártyát sem irtam alá. Végre is a ne- 
vem a te neved is... 
- Csak csufolj! Nevetségessé tet- 

tél. Hamis játék, ez a legutolsó. 

- De Róbert, ne légy nevetséges. 

Hát mit tettem volna. Talán eléd áll- 

jak és azt mondjam: „Uram, mást 

szeretek". Szerencsére a huszadik szá- 

zadban élünk. 
- Szerencse, gyönyörü kis szeren- 

cse, amit korrigálni kell. 
Z Korrektségemet hagyd! Eskü- 

szöm, már egy éve nem láttam. Egy 

év, hogy még a kezemet sem... 

= A kezed! Büszke lehetsz rá. Sa- 

játkezüleg jelölted meg... 
- Azt a napot, amikor ő utoljára 

láthat engem. Már több, mint fél éve- 

hogy Gyula, Vörös Gyula, illetve ma 

már Vörös ur... 
- Szivek nem érdekelnek! 

abban biztosan sziv is. 
- Az a legkevesebb. Hát mit gon- 

dolsz, ki vagyok én? Sziv nélkül?... 

Talán az érzékeimmel szeretek. Hát 

mit gondolsz... 
- Azt jobb, ha nem kérdezed. 

- És különben is... 
- Hallgass! 
- Vigyáztál volna rám. 
Én? Hiszen... 

- Végre is egy asszonyra vigyázni 

kell. Értsd meg: egy asszonyra vi- 

gyázni kell. 
Csend. 
- Ebben igazad van. 

Volt 

Másnap Kelemen elment Gerőfihez. 

Nyolccilinderesén ment. 
- Ön az, uram? Elhozta a tizen- 

két milliót? 
- Többet, uram. 

= Tessék ? Hiszen őnagysága csak 

tizenkettővel... 
- Tanácsot hoztam önnek. 
- Micso.. 
- Máskor, ha leül kártyázni, vi- 

gyázzon. Végre is egy asszonyra vi- 

gyázni kell. Értse meg : vigyázni kell! 

Szünet. 
- Jó napot. . 

Arausz Salamon 
cipéesz Belváros, Str. Eminescu (Zápolya- 
utca) 4. Bejárat a kapu atlatt. Készit minden- 

nemű divat és ortopád cipőt a legkénye- 
sebb izlésnek megfelelően. 283 

Nagy József 
mü- és épületlakatos 
vizvezetéki szerelő 

Timisoara - Gyárváros, 
Háromkirály-utca 20. szám. 

Mindennemü 

tüzelőanyag 
nagyban és kicsinyben 

Sehaar és Hámoru eégnél 
. Telefon 9-64. 

tantinenül 
irógépek leg- 
ujabb bronz mo- 
dellje most jelent 

meg! 

metelezettség nélkül azgész Sebestyén Béla, 

Mindazon alkatrészek, kűü- 
lönösen a betücsapágyak, 
amelyek kopásnak vannak 
kitéve, a legellenállóbb ne- 
mes bronzból készülnek és 
igy nemcsak az irógép 
határtalan tartósságát, ha- 
nem a teljesen zajtalan já- 
rás mellett a gyors tiszta 
preciz irást biztositja. A 
Continental bronz modell- 
jét bemutatjuk minden vétel 

Timisoara, Sít. Gheorghe 

(Szt. György-tér). Tel. o-48 

rimlás mestel 
Scudier-tér és 
Preyer-utca sarok 

Mérték utáni ren- 
delést 3 nap 
alatt esz- 
közöl 

Női- és 
gyermek- j ASZENSZKY 
ruhaáruház Timisoara-Gyárváros, Kossuth-tér 

Nagyválaszték női di- 
vatkabátokban, női di- 

vatruhákban, gyermek 
iskolaruhákban és 
gyermek kabátokban 



6. oldal 

Gyerehujsá 
Szerkeszti: Kóró Pál bácsi. 

Kalandos Palkó utazásai 
- Salkó a messzi idegenben 
találkozik egy földijével. - 

Palkót és társait a nagy hajó az 
utolsó pillanatban mentette meg az 
őket üldöző cápától. Mikor már fent 
voltak a hajó fedélzetén, éppen akkor 
érkezett a hajó mellé a cápa és far- 
kával dühösen csapdosta a hajó olda- 
lát. Nemsokára drótkötélen hatalmas 
husdarab ereszkedett a viz fölé. A 
cápa sóvárogva kapdosott a hus felé 
és mikor az a közelébe ért, mohón 
be is kapta. Persze, a cápa nem tudta, 
hogy a husban szigony van elrejtve 
és hogy ez a vesztét jelenti. A hus- 
sal együtt bekapta a szigonyt is, mely- 
nek csápjai belekapaszkodtak a garat- 
jába. Mentől ijobban igyekezett szaba- 
dulni, annál inkább meg volt fogva. 
A matrózok pedig kezdték a drótkö- 
telet fölfelé huzni. Csakhamar kiemel- 
ték a habokból s a hatalmas állat nem- 
sokára ott fickándozott a hajó födél- 
zetén. A matrózok hamarosan végez- 
tek vele. A szegény, magát feláldozó 
Rifiku halála meg volt bosszulva. 
A matrózok és társaik csak most 

kezdtek igazán foglalkozni Palkóval. 
Beszeltek hozzá, ámde Palkó nem ér- 
tette a beszédjüket. Hogy is értette 
volna, hiszen a matrózok angolok vol- 
tak. Palkó pedig eddigi vándorlásai 
során még nem találkozott angolok- 
kal. Mikor látta, hogy sehogysem érti 
a nyelvüket, magyarul szólt: 
- Nem tudom, mit beszélnek, ma- 

gyar vagyok. 
- Mádjár, mádjár, - mondta az 

egyik matróz. 
- Halló, - kiáltotta egy másik, - 

halló Pista, halló, kóm án. 
Magyarul ez annyit tesz, hogy : halló, 

Pista, gyere ide. 
Nemsokára ott termett a fedélzet 

másik végéről egy matróz. A többiek 
rámutattak Palkóra és azt mondták az 
ujonnan jött matróznak: mádjár. 
- Te magyar vagy? - kérdezte 

Pista matróz. 
- Igen, az vagyok. 
- Es hová való vagy? 
- Temesvárra. 
A matróz összecsapta a kezeit és 

szólt:. 
- Ilyen véletlen! Tudod.e, hogy én 

is temesvári vagyok? Négy esztendő 
előtt kimentem szerencsét próbálni 
Amerikába, de mert nem kaptam mun- 
kát, matróznak szegődtem egy hajóra. 
Ezt a mesterséget megszoktam és meg- 
szerettem és már nem is akarom el- 
hagyni. Erre a hajóra, melynek Fecske 
a neve, Angolországban szegődtem el 
három hónap előtt. 

Is * is 

ROMANOVSZKY ERNŐ 
ablakredőnykereskedés és szerelés 

TIMISOARA 
Str. General Foch (Fröbl) No. 12 

hölgyfodrászat, Henni 
hajfestés, hajmun- 

186 

Pista matróz elmondta még, hogy 
tulajdonképpen Kenderesi Istvánnak 
hivják, Temesvárott született, a szülői 
pár év előtt elhaltak és mert semmi- 
féle rokonsága sem volt, azért szánta 
rá magát, hogy Amerikába megy. Na- 
gyon megörült, hogy találkozott egy 
földijével és Palkónak meg kellett 
igérni, hogy ameddig együtt lesznek, 
sokat kell neki beszélnie Temesvárról, 
Azután Palkó is elmesélte, hogyan ke- 
rült el hazulról és elmondta, hogy bi- 
zony nagyon megbánta már, hogy nem 
maradt odahaza. 
A matrózok Palkót a kapitány elé 

vezették, ahol Pista volt a tolmács. 
- Hová akarsz utazni ? - kérdezte 

a kapitány. 

- Mindegy nekem, akárhová, ahová 
a hajó megy, - válaszolta Palkó és 
megköszönte a kapitánynak, hogy őt 
és társait megmentették. 
- A társaid is veled mennek? 
- Nem, ők vissza akarnak menni a 

szigetjükre. 
A kapitány akkor kijavittatta a csol- 

nakot, sok élelmiszert rakatott abba 
. .. 

és utjukra bocsátotta a vadakat. Palkó 
elbucsuzott tőlük és a törzsfőnöknek 
emlékül adta a bicskáját, melyet az 
annyiszor megbámult nála. A kapitány 
a csónak egyik végébe nagymennyi- 
ségü mérgezett hust rakatott és meg- 
magyarázta a vadaknak, hogy ha cápa 
üldözné őket, csak dobjanak neki jó 
nagy darabot a mérgezett husból, ami- 
től az biztosan fölfordul. 

Mikor a csónak elindult a vadakkal a 
hajótól, Palkó sokáig bámult utána, 
ameddig csak látta. Szeretettel gondolt 
a vadakra, akik között hónapokat töl- 
tött békességben. 
Napok teltek el, amig a hajó végre 

elérkezett Kinába és ott Shanghai nevü 
kikötőben horgonyt vetett. 
- Itt bizony más a divat, - mondta 

Palkónak Pista matróz, - itt az em- 
berek mind selyembugyogóban járnak 
és a férfiakat a nőktől az különböz- 
teti meg, hogy hosszu copiot horda- 
nak. Nem a nők, hanem a férfiak. 
Hogy micsoda kalandjai voltak Pal. 

kónak Shanghai kinai városban, azt 
majd a jövő héten mesélem el nektek, 
gyerekek. 

GYA GAe Ueavvig vAfuluLoaaaelyue 

Tetrarch keményitő 
Az ujonnan, legmodernebbül berendezett „Banat" Keményitőgyár és Ter- 
ményértékesitő Lovrin, Banat, gyártmánya elsőrangu minőségénel fogvanél- 
külőzhetetlen ugy az iparban, mint háztartásokban. Kapható minden jobb 
füszer- és gyarmatárukereskedésben, csakis TETRARCH KEMÉNYITŐ 
név alatt. Vezérképviselő: ,SVABIA" Kereskedelmi Ár 
társaság, Timisoara-Belváros, Lloydsor 10. 

uház Részvény- 
270 

TELEFON: 8-98 

Estélyi és báli runák finom londoni szövetékbő. a 
francia modellek szerint a Iegpedánsabb kivitelben l 

Roncskaevics józsef és Társa 
férfiruha-szalonjában készülnek 

Temisoara . Baelváros, Maerczy-utca 12 

legujabb angol és 

Különféle 

gyümölcsiák kaphatók 

W. F. NIEMETZ 
faiskolája. Timisoara - Erzsé- 
betváros, Korona-utca 25. sz. 
Legjobb ültetményi idő. 
. e- 

Eredeti í 

Piaii varrógépek 
Szep kivitelük, csendes járásuk s tartóssá- 
guk miatt felülmulhatatlanok. Képviselet: 
Stamm E. ut. Resch Ferenc müszerész, 
Belváros, Merczy-utca 4. 236 
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Butor 
Saját készitésu háló- és ebédlő-butorok 
különböző szinekben és formákban. Első- 
rendü munká, jótállás mellett, olcsó áron 
kapható Siebold Fülöp müűbutoraszta- 
losnál, esetleg terv szerinti rendeléseket 
elvállal. Gyárváros, Távirda-u. 10. Tel.6-99 

„Simplon'" 
általános kereskedelmi, infor- 

mációs, kölcsönzési és 
ingatlanforgalmi 

iroda 

Tamesvár-Józseívára, Bannáz-utca 16. 
Cégtulajdonos: KÁDÁR 282 
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Temesvari Szerb 
TakarékpénztarR.T. 
Timisoara 

? 
Foglalkozik deviza- 
valuta üzletekkel és 
a bankszakmába vágó 
összes teendőkkel 

Temesvár - Belváros, 
Str. Gheorghe Lazar 

Telefon: 11-97, 14-97, 
15-07, 23-12 

és 

e
0
 

Vas- és 
réezbutorsyár 
Saját gyártelepén müködik, Er- 
zsébetváros, Templomtér 2. sz. 
Központi iroda: Hermes Bank 
R.T,Lloydsor5. Gyártmindennemű vas- 
és rézbutort, kórházi és szállodai berende- 
zést Központi telefon 5isés 316. 

Gyári telefon: 18-31 
- 

Üzletmegnyitás ! 
A m. t. közönség, valamint a szabómesterek értesittetnek, hogy a timisoarai szabók fo- 
gyasztási szövetkezete mai napon megnyilt. Eladásra kerülnek mindenféle szövetek és 
ruhakellékek. A szövetkezet felhivja a mt közönség figyelmét arra hogy ezen szövetek 

álogatottak, amelyeknek elsőrendü kvalitásáért a timisoarai szabómesterek sza- 
vatolnak. Flsőrendü bel- és külföldi áruk a legolcsóbb napi áron. Szabómesterek ! 

és győzzétek meg a közönséget arról, hogy a legolcsóbb és 
csakis a szabók fogyasztási szövetkezeténel kaphatók 

A szabók fogyasztási szövetkezetének igazgatósága 
Timisoara, L, Strada Eugen de Savoya 20. 

Kályhák 
Tedesehi Jánas Fiai-a 
Temesvár H., Fő-u 17. 

Rejtvények. 

1. Betürejtvény. 

Ruha 

egy 

2. Szótalány. 
Egészben véve egy madár neve. 

Elsőrésze külön kérdőszó. Második 

5. Számrejtvény. 

Nap Nap Nap Nap 1i 
Nap Nap Nap A 7 

Megfejtések. 
Gyerekek, a megfejtők között gyö- 

nyörü mesekönyvet sorsolunk ki. Az 
eredményt a jövő vasárnapi számban 
közöljük. A megfejtést az alábbi szel- 
vényre irjátok s azt hozzátok be a 
Déli Hirlap szerkesztőségébe Belváros, 
Szentgyörgy-tér 4 sz. alá. 
A megfejtéseket szerda estig 

kell behozni, vagy beküldeni. 

Rejtvénymegfejtés : 

Rejtvénymegfejtőink 
figyelmébe. 

A mult vatámnapi Déli Hirlapban 
közölt gyermekrejtvények megfejtését 
kedden megjelenő számunkban kö- 
zöljük. 

Ha szép akar lenni, használjon 
Kulka-féle Liliomtej-krémet, liliom- 
szappant, liliompudert, 3 szinben. 
Kapható kizárólag Kulka Emil vá- 
rosi gyógyszertárában, a Fekete Sas. 
hoz, elvaros, Szentgyörgy-tér. 

f E 
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villanyerőre berendezett saját 
ékszerműhelyében a legna- 
gyobb szakértelemmel készít 
iparművészeti munkákat, 
ugyanott mindenféle átala- 
kítást, ujmunkát és javiítást 
vállal saját készitményű áruk 
szép kivitelben. Vasutpon- 
tosságu zseb-, ébresztő- és 
karórák 23 évi jótállással. Ma 
elismerten a legjobbak és 
legolcsóbbak. A leémagasabb 
napi áron vesz brilliánsot, 
aranyat és ezüstőt 

Juvelie 
ékszerűzlet, Temesvár, 
Mercy-utca 3, a kapu alatt 

kályhák 
emailirozott és fekete, vala- 

mint öntött kályhák, 
takaréktüzhetlyek 

emailirozott és felete, külön- 
féle nagyságban és kivitelben, 
a legnagyobb választékban 

Scherter Ottó 
vaskereskedésében 

Temesvár. 46 

Legjobb varrógépet 
legolcsóbban vesz Ön I0 évi 
jótállás mellett üzletemben 

Schuster Gusztáv, Belváros, Dom-tér16 
Ugyszintén grammofonok és 
legujabb lemezek vételkény- 

352 szer nélkül megtekinthetők 

kák, manicurés szerüee vi 
pedicur 1 sI eruen val 

részére Támogassátok a szövetkezeteteket 
is. legfinomabb áruk 

Timisuara- felváros, Jenőherteg-u. 5 
- 1 294 
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i könyvnyomda nyomása, Timisoara. É Felelős kizdó: VÁRNAY ELEMÉR dr. 
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